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Objectives

•A stronger FIT Europe
• Strong representation at EU institutions
• Enhanced collaboration with industry
• Enhanced visibility, status, recognition
• Improved communication with FIT



Objectives

•Responding to common issues arising
• Speaking to the associations / members directly
• Fact-based / data-driven policy



Data-driven approach

COVID surveys

ELIS surveys

GDPR surveys
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EU Institutions

•Member of the newly formed LIND expert group
• European Consultation - submissions
• Translating Europe Workshops (TEW)
• Translating Europe Forum (TEF)



EU Institutions

•Member of the newly formed LIND expert group

1 of 12 select members 



EU Institutions

• European Consultation – submissions
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EU Institutions

• European Consultation – submissions



EU Institutions

• European Consultation – submissions



EU Institutions

• Translating Europe Workshops (TEW) and 
Commission-sponsored events 

2 held

4 approved



EU Institutions



EU Institutions

• TEW on CPD (planned for Turin 2020, cancelled due 
to COVID)

• TEW on GDPR (planned as online event for 2022)



Industry

•Cooperation with EUATC 
• ELIA Together - organising committee
• JIAMCATT 
• TAUS



Industry - EUATC

•GDPR booklet + joint webinar

• ELIS surveys + joint webinars



Industry - EUATC

•Panel on interpreting
•World Panel 
• Interview with Slator
• Freelance & LSC project



Industry

• ELIA organising committee

• JIAMCATT

• TAUS



Visibility, status, recognition

• Social media
•Blogposts - Translatio
• European Language Industry Survey (ELIS)
•MT/PE, language technology
• Slogan campaign
•Conferences, webinars and other events



Social media



Social media

• Twitter main channel 

•More work to be done with Facebook 

• Twitter visualisations very high 

Covid

10kITD 27k
Patent 
office 

18k



Blogposts - Translatio 

•Regular blogposts reporting on activities 

•Regular articles in Translatio



ELIS

•3 surveys 

• Expanded to specifically focus on freelance issues

•More work to be done in relation to interpreting 

• Large reach

•2 webinars to present results

•Rebranding 

•More partners 



MT/PE, language technology

• Monitoring the state of play to best advise members



Slogan campaign

Reaching 
outside the 
translation/
interpreting 

bubble 



Conferences, webinars, events

•Monitoring key issues  - gathering information

•Disseminating info on what FIT Europe does 

•Building ties to national associations

•Building ties to institutions

•Building ties with industry 

•Raising concerns 

~20



Communication with FIT

•Meeting of RC chairs with members of EC
• Feedback on Strategy doc
• Joint events at member

associations



Responding to common issues

•CPD project
•General Data Protection Regulation (GDPR)
• eTranslation working group
•COVID – infographics and surveys
•Remote Simultaneous Interpreting (RSI)



CPD project



GDPR



GDPR



eTranslation working group

• E-translate 

• 2 pan-European meetings 
• ELRC event 
• Brainstorming 
• TEW on tourism 
• Hype 
• ELRC conference
• 2nd Brainstorming 



COVID – infographics / surveys



Sound Quality for #r1nt

Oct 2020: Does this sound right? Understanding the acoustics
and health implications of RSI

July 2021: Sound tasting webinar – Learning to 
tell poor from good sound



Future activities

• Survey of national associations on crisis settings 
•GDPR project
•CPD continuing activities
•Continued monitoring of MT/PE – eTranslation – AI
•Continuing collaboration with EU institutions / 

industry 
•Continued data collection for evidence-based policy 



Thank you

Any questions?


